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SPECIFICATIES
Wattage

Opwarmtijd

Instelbare hoogte

Navulling type

Bediening

W-DMX

750 Watt

3 minuten

Minimaal 1,5 meter — maximaal 5 meter

Small (tot max. 3m), Large (tot max. 5m)

Afstandsbediening, DMX

Optioneel verkrijgbaar: WDMX Go 1 ontvanger

DMX KANALEN
1

2

3

Hoogte (1,5 meter - 5 meter)

0-149 = Stop, 150-255 = Cleaning (motor schoonspoelen)

0-199 = verwarmen, 200-255 = stop verwarmen (de machine verwarmt automatisch)

CLEANEN (SPOEL MOTOR SCHOON NA GEBRUIK)

A

B

Optie 1 via afstandbediening: druk op Clear

Optie 2 via DMX: kanaal 2 aan

De fontein zal omhoog gaan en vervolgens langzaam minder sparkels geven. 

Nu is de motor schoon van poeder en kan de machine worden opgeborgen

LET OP: Niet cleanen kan ervoor zorgen dat de motor bij het volgende gebruik vastzit

Indien dit gebeurd: aan de zijkant van de machine zit een ventilatie rooster → verwijder deze

Draai vervolgens met een platte schroevendraaier de motor enkele slagen door

ORGINELE NAVULLING: Gebruik uitsluitend het originele Avilexx navulpoeder. Het gebruik van 
niet-originele navullingen kan schade aan het apparaat veroorzaken en doet de garantie vervallen.

TRANSPORT: Het poeder mag in de machine blijven na gebruik; enkel het cleanen van de motor is 
nodig. Het reservoir mag gevuld blijven tijdens transport en opslag.



Belangrijkste uitleg in één korte video

Veiligheid en certificaten: avilexx.nl/veiligheid
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SPEZIFIKATIONEN
Leistung

Aufwärmzeit

Einstellbare Höhe

Nachfülltyp

Steuerung

W-DMX

750 Watt

3 Minuten

Mindestens 1,5 Meter — maximal 5 Meter

Small (bis max. 3 m), Large (bis max. 5 m)

Fernbedienung, DMX

Optional erhältlich: WDMX Go 1 Empfänger

DMX KANÄLE
1

2

3

Höhe (1,5 Meter – 5 Meter)

0–149 = Stopp, 150–255 = Reinigung (Motor spülen)

0–199 = Heizen, 200–255 = Heizen beenden (das Gerät heizt automatisch)

CLEANEN (SPÜLE DEN MOTOR NACH DEM GEBRAUCH)

A

B

Über die Fernbedienung: Drücke Clear

Über DMX: Kanal 2 öffnen

Die Fontäne steigt nach oben und reduziert anschließend langsam die Funkenmenge.

Der Motor ist nun frei von Pulver und das Gerät kann eingelagert werden.

ACHTUNG: Wenn die Maschine nicht gereinigt wird, kann der Motor beim nächsten Gebrauch blockieren.

Falls dies geschieht, befindet sich an der Seite des Geräts eine Lüftungsgitter→ entferne sie.

Drehe den Motor anschließend mit einem flachen Schraubendreher einige Umdrehungen.

ORIGINAL-NACHFÜLLUNG: Verwenden Sie ausschließlich das originale Avilexx-Nachfüllpulver. Die Verwendung 
von nicht originalen Nachfüllungen kann das Gerät beschädigen und führt zum Erlöschen der Garantie.

TRANSPORT: Das Pulver darf nach der Verwendung in der Maschine verbleiben; nur die Reinigung des Motors 
ist erforderlich. Der Behälter darf während des Transports und der Lagerung gefüllt bleiben.



Sicherheit und Zertifikate:  avilexx.nl/veiligheid
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SPECIFICATIONS
Power

Warm-up time

Adjustable height

Refill type

Control

W-DMX

750 Watt

3 minutes

Minimum 1.5 meters — maximum 5 meters

Small (up to max. 3 m), Large (up to max. 5 m)

Remote control, DMX

Optional accessory: WDMX Go 1 receiver

DMX CHANNELS
1

2

3

Height (1.5 meters – 5 meters)

0–149 = Stop, 150–255 = Cleaning (motor rinsing)

0–199 = Heating, 200–255 = Stop heating (the machine heats automatically)

CLEANING (RINSE THE MOTOR AFTER USE)

A

B

Option 1 via remote control: press Clear

Option 2 via DMX: open channel 2

The fountain will rise and then gradually produce fewer sparks.

Now the motor is clean from powder and the machine can be stored.

NOTE: Failure to clean the machine may cause the motor to seize during the next use.

If this happens, there is a ventilation grille on the side of the machine → remove it.

Then turn the motor a few times using a flat screwdriver.

ORIGINAL REFILL: Use only genuine Avilexx refill powder. The use of non-original refills may cause 
damage to the device and void the warranty.

TRANSPORT: The powder may remain inside the machine after use; only cleaning of the motor is required. 
The reservoir may stay filled during transport and storage.



Safety and certificates: avilexx.nl/veiligheid
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